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1. Human Rights are compatible with Islam? 
In this presentation, we would like to discuss on what are the challenges to build the 
culture of Human Rights in Islam. Islam as a universal society has special declarations on 
human rights. But all Muslims have not yet recognized these official documents. So we 
can begin our discussion with a principle questions: Human Rights are compatible or not 
Compatible with Islam?  
 
To responds this question, we must trace, how and what the reactions of Muslims about 
the Human Rights. On the discussion of Human Rights among the Muslims, we can see 
the reactions in three groups: a). Human Rights are incompatible with Islam; b) Human 
Rights are compatible with Islam., and c). Neutral or Indifferent Opinion. 
 
The first opinion states that the Human Rights are incompatible with Islam. The Muslims 
must against to the Human Rights. Islam is the supreme and perfect religion, and the 
Human Rights do not derive from the revelation and spirit of Islam, but come from the 
Christian and western civilization. The consequences, we must refuse the Human Rights, 
which always obstacle the Islamic spirit and civilization. The other opinion is contrary 
with the first statement, the Human Rights are compatible with Islam. It is because all the 
human rights base on the natural law, compatible with the Holy Books and have rooted 
on the Islamic culture and civilizations. The real source of Human Rights is the Qur’an 
and the Hadists. We must accept totally the Human Rights. And the third opinion is 
neutral or Indifferent judgement on Human Rights in the relations with Islam. This 
Neutral or Indifferent Opinion affirms that Human Rights are not important and not 
disturb for their life. The existence of Human Rights can not change their attitude and the 
society. 
 
The opinion and also the attitude of many Muslims do not so spontaneously to accept 
Human Rights as integral part of the Islamic religion. We speak on Human Rights and 
Islam. If we speak on this subject (:Human Rights and Islam), it seems that Human 
Rights come from out side of  the Islamic system. We must think more advance to speak 
on Human Rights in Islam. 
 
2. Three Declarations on Human Rights in Islam 

Until now there are three important documents on Human Rights in Islam: 
1. The Medina Declaration, from the early of Islamic religion, created by the Prophet 

of Mohammed in accordance with the society of Medina. This document contains 

                                               
                                                   



the rights of every persons and gives the fundamental rights and freedom for the 
people to live in harmony and peaceful. 

2. The Universal Islamic Declaration on Human Rights, proclaimed by the Islamic 
Council in Europe, and it was declared in a meeting held at UNESCO 
headquarters in Paris on September 19, 1981. There are twenty three articles on 
Human Rights in Islam, which have source come from the Holy Book (Qur’an) 
and immaculate Sunna (Hadits). These rights are the  Right to Life, the  Right to 
Freedom, the  Right to Equality and Prohibition Against Impermissible Discrimination, 
the Right to Justice, the Right to Fair Trial, the Right to Protection Against Abuse of 
Power, the Right to Protection Against Torture, the Right to Protection of Honour and 
Reputation, the Right to Asylum, the  Rights of Minorities, the Right and Obligation to 
Participate in the Conduct and Management of Public Affairs, the Right to Freedom of 
Belief, Thought and Speech, the Right to Freedom of Religion, the  Right to Free 
Association, the right to ownership, the rights and duties of worker, the right of 
individual to self-sufficiency, the Right to Protection of Property, the Status and Dignity 
of Workers, the Right to Social Security, the Right to Found a Family and Related 
Matters, the Rights of Married Women, the Right to Education, the Right of Privacy, the  
Right to Freedom of Movement and Residence1

 
3. The Cairo Declaration on Human Rights, adopted by the Islamic Conference of 

Foreign Ministers of the Islamic Countries Conferences (1991)2. This documents 
is very important, and the Muslims must accept it as a guide of their social life. 

 
With these three documents, all Muslims in this world must be grateful; it is because just 
only Religion of Islam has official documents on Human Rights. The other religions have 
no Documents of Human Rights. The urgent question is why the Muslims speak on 
Human Rights and Islam? The best idea must profound the subject on Human Rights in 
Islam. This is an obligation for all Muslim must take part actively to promote the Human 
Rights in Islam. Human Rights are integral part of Islamic system, or more exact 
terminology is that Human Rights in Islam must be a DNA of the total Islamic Teaching. 
 
So we must begin to know exactly: What are the Human Rights in Islam? We must find 
out the Notion of Human Rights in Islam and the discuss this subject for our life. Based 
on the official documents (Medina declaration, the Universal Islamic Declaration of 
human Rights  and the Cairo Declaration on Human Rights, I try out to formulate the 
notion of  Human Rights in Islam.  
 
The Human Rights in Islam can be formulated as: The fundamental rights, created by 
God, inherent in human dignity, have characteristics universal, sacred, absolute, 

                                                
1 The complete text of this declaration in Arab, English and France  published in Islamocristiana 9(1983), see also in 
La Documentation Catholique n. 1949, 3 avril 1983, p. 374-377, Ridwan Al-Sayyid, “Contempory Muslim Thought 
and Human Rights”, Islamocristiana 21 (1995), 27-41. 
2 Maurice Borrmans, “Convergenze e divergenze tra la Dichiarazione universale dei diritti dell’uomo del 1948 e le 
recenti Dichiarazioni dei diritti dell’uomo nell’Islam”, Rivista Internazionale dei Diritti dell’uomo, XII (1/1999), 44-
60. 

                                               
                                                   



inviolable, inalienable, indivisible, interdependent, and must be protected and promoted 
especially by the Muslims. 
 
This notion and the meaning of Human Rights in Islam is clear and distinct. The 
consequence if we know well the notion of Human Rights in Islam, so the obligation of 
the Muslim scholars are to promote it to all over the world, and convince to all Muslims 
that Human Rights in Islam are integral part of the style of Islamic life. 
 
3. The Human Rights in Islam in the Cairo Declaration 
 
The 6 Considerans of the 10 s for promulgation the Cairo Declaration on Human Rights 
in Islam: 

1. Aware of the place of mankind in Islam as vicegerent of Allah on Earth;  
2. The  Document on Human Rights in Islam that will serve as a guide for Member 

states in all aspects of life; 
3. The Cairo Declaration on Human Rights in Islam that will serve as a general 

guidance for Member States in the Field of human rights. 
4. The civilizing and historical role of the Islamic Ummah which Allah made as the 

best community and which gave humanity a universal and well-balanced 
civilization,  

5. The efforts of mankind to assert human rights, to protect man from exploitation 
and persecution, and to affirm his freedom and right to a dignified life in 
accordance with the Islamic Shari’ah 

6. a. The fundamental rights and freedoms according to Islam are an integral part of 
the Islamic religion, 
b. Safeguarding those fundamental rights and freedoms is an act of worship 
whereas the neglect or violation thereof is an abominable sin, 
c. safeguarding of those fundamental rights and freedom is an individual 
responsibility of every person and a collective responsibility of the entire Ummah; 

 
 
 
We would like to follow what the Cairo Declaration as below: 
 

 1المادة  •
عا أسرة واح -أ ة الله والالبشر جم م العبود ن ة وفي أصل بندة جمعت ب ع الناس متساوون في أصل الكرامة الإنسان وة لآدم، وجم

اسي أو الوضع  ني أو الانتماء الس م بسبب العرق أو اللون أو اللغة أو الجنس أو المعتقد الد ن ز ب ة دون تم ف والمسؤول التكل
ر ذلك من الاعتباراتالاجتماعي  ق تكامل الإنسان. أو غ حة ªي الضمان من ªذه الكرامة على طر دة الصح  . وأن العق

م على الآخر إلا بالتقوى والعمل الصالح -ب ال وأن لا فضل لأحد من م لع م إل أنفع ال االله وأن أحب م ع  .أن الخلق كل
 
Article 1 
a. All human beings form one family whose members are united by their subordination to Allah 

and descent from Adam. All men are equal in terms of basic human dignity and basic 
obligations and responsibilities, without any discrimination on the basis of race, colour, 

                                               
                                                   



language, belief, sex, religion, political affiliation, social status or other considerations. The 
true religion is the guarantee for enhancing such dignity along the path to human integrity. 

b. All human beings are Allah’s subjects, and the most loved by Him are those who are most 
beneficial to His subjects, and no one has superiority over another except on the basis of 
piety and good deeds. 

 
 2المادة  •
جوز  -أ ، ولا  ة ªذا الحق من كل اعتداء عل اة ªبة االله وªي مكفولة لكل إنسان، وعلى الأفراد والمجتمعات والدول حما الح

 . مقتضى شرعيإزªاق روح دون 
نبوع البشري -ب  . حرم اللجوء إلى وسائل تفضي إلى إفناء ال
ة إلى ما شاء االله واجب شرعي -ج اة البشر  . المحافظة على استمرار الح
ة  -د ر مسوغ شرعي، وتكفل الدولة حما ا بغ جوز المساس ب ا، كما لا  جوز الاعتداء عل سلامة جسد الإنسان مصونة، ولا 

 .ذلك
Article 2 
a. Life is a God-given gift and the right to life is guaranteed to every human being. It is the duty 

of individuals, societies and states to safeguard this right against any violation, and it is 
prohibited to take away life except for a shari’ah prescribed reason. 

b. It is forbidden to resort to any means, which could result in the genocidal annihilation of 
mankind. 

c. The preservation of human life throughout the term of time willed by Allah is a duty 
prescribed by Shari’ah. 

d. Safety from bodily harm is a guaranteed right. It is the duty of the state to safeguard it, and it 
is prohibited to breach it without a Shari’ah-prescribed reason. 

 
 3المادة  •
خ والمرأة وا -أ م في القتال كالش جوز قتل من لا مشاركة ل ح في حالة استخدام القوة أو المنازعات المسلحة، لا  لطفل، وللجر

جب تبادل الأسري وتلاقي اجتماع  ل بالقتلى، و حرم التمث كسى، و ؤوى و طعم و ر أن  داوى وللأس ض الحق في أن  والمر
ا ظروف قتال  . الأسر التي فرقت

ر ذ -ب ة للعدو بقصف أو نسف أو غ ب المباني والمنشآت المدن جوز قطع الشجر أو إتلاف الزرع والضرع أو تخر  .لكلا 
 
Article 3 
a. In the event of the use of force and in case of armed conflict, it is not permissible to kill non-

belligerents such as old men, women and children. The wounded and the sick shall have the 
right to medical treatment; and prisoners of war shall have the right to be fed, sheltered and 
clothed. It is prohibited to mutilate or dismember dead bodies. It is required to exchange 
prisoners of war and to arrange visits or reunions of families separated by circumstances of 
war. 

b. It is prohibited to cut down trees, to destroy crops or livestock, to destroy the enemy’s 
civilian buildings and installations by shelling, blasting or any other means. 

. 
 

 4المادة  •
ة جثمان ومدفن ات وبعد موت وعلى الدول والمجتمع حما  .لكل إنسان حرمت والحفاظ على سمعت في ح

Article 4 

                                               
                                                   



Every human being is entitled to human sanctity and the protection of one’s good name and 
honour during one’s life and after one’s death. The state and the society shall protect one’s body 
and burial place from desecration. 
 

 5المادة  •
م  -أ ا، وللرجال والنساء الحق في الزواج، ولا تحول دون تمتع ن الأسرة ªي الأساس في بناء المجتمع، والزواج أساس تكو

ة ود منشؤªا العرق أو اللون أو الجنس ذا الحق ق  . ب
اع -ب ت ة الأسرة ورعا ر سبل وحما س  .لى المجتمع والدولة إزالة العوائق أمام الزواج وت

 
Article 5 
a. The family is the foundation of society, and marriage is the basis of making a family. Men 

and women have the right to marriage, and no restrictions stemming from race, colour or 
nationality shall prevent them from exercising this right. 

b. The society and the State shall remove all obstacles to marriage and facilitate it, and shall 
protect the family and safeguard its welfare. 

 
 6المادة  •
ة للرجل في  -أ ة المرأة مساو ا المال ة وذمت ا المدن ت ا شخص ا من الواجبات، ول ا من الحق مثل ما عل ة، ول الكرامة الإنسان

ا ا ونسب  . المستقلة وحق الاحتفاظ باسم
ا -ب ت ة رعا  .على الرجل عبء الإنفاق على الأسرة ومسؤول

Article 6 
a. Woman is equal to man in human dignity, and has her own rights to enjoy as well as duties to 

perform, and has her own civil entity and financial independence, and the right to retain her 
name and lineage. 

b. The husband is responsible for the maintenance and welfare of the family. 
 

 7المادة  •
ة كما تجب  لكل طفل عند ولادت حق -أ ة والأدب ة والصح ة الماد ة والرعا ن والمجتمع والدولة في الحضانة والترب على الأبو

ة خاصة ن والأم وإعطاؤªما عنا ة الجن  . حما
م في ضوء  -ب م ومستقبل دون لأولادªم مع وجوب مراعاة مصلحت ر ة التي  ار نوع الترب م، الحق في اخت حكم للآباء ومن 

م الأخلا ةالق ة والأحكام الشرع  . ق
عة -ج م وفقا لأحكام الشر ما، وللأقارب حق على ذو ن على الأبناء حقوق  .للأبو

Article 7 
a. As of the moment of birth, every child has rights due from the parents, the society and the 

state to be accorded proper nursing, education and material, hygienic and moral care. Both 
the fetus and the mother must be safeguarded and accorded special care. 

b. Parents and those in such like capacity have the right to choose the type of education they 
desire for their children, provided they take into consideration the interest and future of the 
children in accordance with ethical values and the principles of the Shari’ah. 

c. Both parents are entitled to certain rights from their children, and relatives are entitled to 
rights from their kin, in accordance with the tenets of the shari’ah. 
 

 8المادة  •
ت أو انتقصت قام ول  ث الإلزام والالتزام، وإذا فقدت أªل ة من ح ت الشرع  .مقام -لكل إنسان التمتع بأªل

 
Article 8 

                                               
                                                   



Every human being has the right to enjoy a legitimate eligibility with all its prerogatives and 
obligations in case such eligibility is lost or impaired, the person shall have the right to be 
represented by his/her guardian. 
 

 9المادة  •
حقق مصلحة  -أ ، بما  ن سبل ووسائل وضمان تنوع ا تأم م واجب على المجتمع والدولة، وعل ضة، والتعل طلب العلم فر

ة المجتمع ر البشر رªا لخ ن الإسلام وحقائق الكون وتسخ ح للإنسان معرفة د ت  . و
رªا أن تعمل على  -ب زة الإعلام وغ ة والتوج المختلفة من الأسرة والمدرسة وأج من حق الإنسان على مؤسسات الترب

ة متكاملة ا ترب و ا ودن ن ة الإنسان د  .ترب
 
Article 9 
a. The seeking of knowledge is an obligation and provision of education is the duty of the 

society and the State. The State shall ensure the availability of ways and means to acquire 
education and shall guarantee its diversity in the interest of the society so as to enable man to 
be acquainted with the religion of Islam and uncover the secrets of the Universe for the 
benefit of mankind. 

b. Every human being has a right to receive both religious and worldly education from the 
various institutions of teaching, education and guidance, including the family, the school, the 
university, the media, etc., and in such an integrated and balanced manner that would develop 
human personality, strengthen man’s faith in Allah and promote man’s respect to and defence 
of both rights and obligations.  

 
 

 10المادة  •
ن  ن إلي د ر د ل على تغ جوز ممارسة أي لون من الإكراه على الإنسان أو استغلال فقره أو ج ن الفطرة، ولا  الإسلام ªو د

 .آخر أو إلي الإلحاد
 
Article 10 
Islam is the religion of true unspoiled nature. It is prohibited to exercise any form of pressure on 
man or to exploit his poverty or ignorance in order to force him to change his religion to another 
religion or to atheism.  
 
 

 11المادة  •
ر االله تعالى -أ ة لغ ستغل ولا عبود ره أو  ق ذل أو  ستعبده أو  س لأحد أن   . ولد الإنسان حرا ول

ما مؤكدا، وللشعوب التي تعان الحق الكامل للتحرر الاستعمار بشتى أن -ب واع وباعتباره من أسوأ أنواع الاستعباد محرم تحر
ة أشكال الاستعمار أو الاحتلال،  ا لتصف ا في كفاح ع الدول والشعوب واجب النصرة ل ر، وعلى جم ر المص من وفي تقر

ا المستقلة وا ت ع الشعوب الحق في الاحتفاظ بشخص ةولجم ع ا ومواردªا الطب طرة على ثروات  . لس
 
Article 11 
a. Human beings are born free, and no one has the right to enslave, humiliate, oppress or exploit 

them, and there can be no subjugation but to Allah the Almighty. 
b. Colonialism of all types being one of the most evil forms of enslavement is totally prohibited. 

Peoples suffering from colonialism have the full right to freedom and self-determination. It is 
the duty of all States peoples to support the struggle of colonized peoples for the liquidation 

                                               
                                                   



of all forms of and occupation, and all States and peoples have the right to preserve their 
independent identity and control over their wealth and natural resources. 

 
 

 12المادة  •
د حق اللجوء إلي  ا، ول إذا اضط ار محل إقامت داخل بلاده أو خارج ة التنقل، واخت عة في حر كل إنسان الحق في إطار الشر

مة في نظر الشرع كن سبب اللجوء اقتراف جر بلغ مأمن ما لم  ره حتى  ج  .بلد آخر، وعلى البلد الذي لجأ إل أن 
 
 Article 12 
Every man shall have the right, within the framework of the Shari’ah, to free movement and to 
select his place of residence whether within or outside his country and if persecuted, is entitled to 
seek asylum in another country. The country of refuge shall be obliged to provide protection to 
the asylum-seeker until his safety has been attained, unless asylum is motivated by committing 
an act regarded by the Shari’ah as a crime.  
 
 

 13المادة  •
ار العمل اللائق ب مما تتحقق ب مصلحت ومصلحة  ة اخت ، وللإنسان حر العمل حق تكفل الدولة والمجتمع لكل قادر عل

ة الأخرى ، . المجتمع، وللعامل حق في الأمن والسلامة وفي كافة الضمانات الاجتماع ªأو إكرا ، ق ط ف بما لا  جوز تكل ولا 
، أو الإ ن الذكر والأنثى-ول . ضرار بأو استغلال ز ب ر -دون تم تقاضى أجرا عادلا مقابل عمل دون تأخ ول الإجارات . أن 

ا، وªو مطالب بالإخلاص والإتقان، وإذا اختلف العمال وأصحاب العمل فعلى الدولة أن  ستحق والعلاوات والفروقات التي 
ز تتدخل لفض النزاع ورفع الظلم وإقرار الحق والإلزام  .بالعدل دون تح

Article 13 
Work is a right guaranteed by the State and the Society for each person with capability to work. 
Everyone shall be free to choose the work that suits him best and which serves his interests as 
well as those of the society. The employee shall have the right to enjoy safety and security as 
well as all other social guarantees. He may not be assigned work beyond his capacity nor shall he 
be subjected to compulsion or exploited or harmed in any way. He shall be entitled - without any 
discrimination between males and females - to fair wages for his work without delay, as well as 
to the holidays allowances and promotions which he deserves. On his part, he shall be required to 
be dedicated and meticulous in his work. Should workers and employers disagree on any matter, 
the State shall intervene to settle the dispute and have the grievances redressed, the rights 
confirmed and justice enforced without bias. 
 
 

 14المادة  •
 .ر، والربا ممنوع مؤكداللإنسان الحق في الكسب المشروع، دون احتكار أو غش أو إضرار بالنفس أو بالغ

Article 14 
Everyone shall have the right to earn a legitimate living without monopolization, deceit or 
causing harm to oneself or to others. Usury (riba. is explicitly prohibited). 
 
 

 15المادة  •
ره من الأفراد أو المجتمع، ولا لكل إنسان الحق في التملك بالطرق الشرع -أ ضر ب أو بغ ة بما لا  ة، والتمتع بحقوق الملك

ض فوري وعادل ة إلا لضرورات المنفعة العامة مقابل تعو  . جوز نزع الملك
 .تحرم مصادرة الأموال وحجزªا إلا بمقتضى شرعي -ب

                                               
                                                   



Article 15 
a. Everyone shall have the right to own property acquired in a legitimate way, and shall be 

entitled to the rights of ownership without prejudice to oneself, others or the society in 
general. Expropriation is not permissible except for requirements of public interest and upon 
payment of prompt and fair compensation. 

b. Confiscation and seizure of property is prohibited except for a necessity dictated by law. 
 
 

 16المادة  •
ة . لكل إنسان الحق في الانتفاع بثمرات إنتاج العلمي أو الأدبي أو الفني أو التقني ة والمال ة مصالح الأدب ول الحق في حما

عة ر مناف لأحكام الشر كون ªذا الإنتاج غ  .العائدة ل على أن 
Article 16 
Everyone shall have the right to enjoy the fruits of his scientific, literary, artistic or technical 
labour of which he is the author; and he shall have the right to the protection of his moral and 
material interests stemming therefrom, provided it is not contrary to the principles of the 
Shari’ah. 
 
 

 17المادة  •
ا، على المجتمع والدولة أن  -أ ة تمكن من بناء ذات معنو فة من المفاسد والأوبئة الأخلاق ئة نظ ش ب ع لكل إنسان الحق في أن 

 . وفرا ل ªذا الحق
ا في حدود  -ب ع المرافق العامة التي تحتاج إل ئة جم ة بت ة والاجتماع ة الصح لكل إنسان على مجتمع ودولت حق الرعا
 . مكانات المتاحةالإ
شمل ذلك المأكل والملبس والمسكن  -ج ، و عول ة من  ت وكفا حقق ل تمام كفا م  ش كر تكفل الدولة لكل إنسان حق في ع

ة م والعلاج وسائر الحاجات الأساس  .والتعل
Article 17 
a. Everyone shall have the right to live in a clean environment, away from vice and moral 

corruption, that would favour a healthy ethical development of his person and it is incumbent 
upon the State and society in general to afford that right. 

b. Everyone shall have the right to medical and social care, and to all public amenities provided 
by society and the State within the limits of their available resources. 

c. The States shall ensure the right of the individual to a decent living that may enable him to 
meet his requirements and those of his dependents, including food, clothing, housing, 
education, medical care and all other basic needs. 

 
 

 18المادة  •
ن وأªل وعرض وماللكل إنس -أ ش آمنا على نفس ود ع  . ان الحق في أن 

جوز التجسس أو الرقابة عل  -ب ، ولا  ات الخاصة في مسكن وأسرت ومال واتصالات للإنسان الحق في الاستقلال بشؤون ح
ت من كل تدخل تعسفي  . أو الإساءة إلي سمعت وتجنب حما

جوز ªدم أو مصادرت أو للمسكن حرمت في كل الأحوال و -ج ر مشروعة، ولا  ر إذن أªل أو بصورة غ جوز دخول بغ لا 
د أªل من  .تشر

Article 18 
a. Everyone shall have the right to live in security for himself, his religion, his dependents, his 

honour and his property. 

                                               
                                                   



b. Everyone shall have the right to privacy in the conduct of his private affairs, in his home, 
among his family, with regard to his property and his relationships. It is not permitted to spy 
on him, to place him under surveillance or to besmirch his good name. The State shall protect 
him from arbitrary interference. 

c. A private residence is inviolable in all cases. It will not be entered without permission from 
its inhabitants or in any unlawful manner, nor shall it be demolished or confiscated and its 
dwellers evicted. 

 
 

 19المادة  •
ستوي في ذلك الحاكم والمحكوم -أ ة أمام الشرع،   . الناس سواس

ع -ب  . حق اللجوء إلي القضاء مكفول للجم
ة -ج ا شخص ة في أساس  . المسؤول
عة -د مة ولا عقوبة إلا بموجب أحكام الشر  .لا جر

ا كل الضمانات  -ªـ م برئ حتى تثبت إدانت بمحاكمة عادلة تؤمن ل ف لة بالدفاع عنالمت  .الكف
Article 19 
a. All individuals are equal before the law, without distinction between the ruler and the ruled. 
b. The right to resort to justice is guaranteed to everyone. 
c. Liability is in essence personal. 
d. There shall be no crime or punishment except as provided for in the Shari’ah. 
e. A defendant is innocent until his guilt is proven in a fast trial in which he shall be given all 

the guarantees of defence. 
 
 

 20المادة  •
ر موج ت أو نف أو عقاب بغ د حر جوز القبض على إنسان أو تق ب البدني أو النفسي . ب شرعيلا  ض للتعذ جوز تعر ولا 

ة أو  جوز إخضاع أي فرد للتجارب الطب ة، كما لا  ة للكرامة الإنسان ة أو المناف أو لأي من أنواع المعاملات المذلة أو القاس
ة ا ن الاستثنائ جوز سن القوان ات للخطر، كما لا  ة إلا برضاه وبشرط عدم تعرض صحت وح لتي تخول ذلك للسلطات العلم

ة ذ  .التنف
Article 20 
It is not permitted without legitimate reason to arrest an individual, or restrict his freedom, to 
exile or to punish him. It is not permitted to subject him to physical or psychological torture or to 
any form of maltreatment, cruelty or indignity. Nor is it permitted to subject an individual to 
medical or scientific experiments without his consent or at the risk of his health or of his life. 
Nor is it permitted to promulgate emergency laws that would provide executive authority for 
such actions. 
 
 
 

 21المادة  •
نة محرم بأي شكل من الأشكال ولأي ªدف من الأªداف ªأخذ الإنسان ر. 

 
Article 21 
Taking hostages under any form or for any purpose is expressly forbidden. 
 

 22المادة  •

                                               
                                                   



ة -أ تعارض مع المبادئ الشرع ة عن رأ بشكل لا  ر بحر  . لكل إنسان الحق في التعب
ةلكل  -ب عة الإسلام ي عن المنكر وفقا لضوابط الشر ر والأمر بالمعروف والن  . إنسان الحق في الدعوة إلي الخ
، وممارسة كل  -ج اء ف حرم استغلال وسوء استعمال والتعرض للمقدسات وكرامة الأنب ة للمجتمع، و و الإعلام ضرورة ح

م أو إصابة مجتمع بالتفكك أ  . و الانحلال أو الضرر أو زعزعة الاعتقادما من شأن الإخلال بالق
ز العنصري بكافة أشكال -د ض على التم ؤدي إلى التحر ة وكل ما  ة والمذªب ة القوم ªجوز إثارة الكرا  .لا 

 
Article 22 
a. Everyone shall have the right to express his opinion freely in such manner as would not be 

contrary to the principles of the Shari’ah. 
b. Everyone shall have the right to advocate what is right, and propagate what is good, and warn 

against what is wrong and evil according to the norms of Islamic Shari’ah. 
c. Information is a vital necessity to society. It may not be exploited or misused in such a way 

as may violate sanctities and the dignity of Prophets, undermine moral and ethical Values or 
disintegrate, corrupt or harm society or weaken its faith. 

d. It is not permitted to excite nationalistic or doctrinal hatred or to do anything that may be an 
incitement to any form or racial discrimination. 

 
 

 23المادة  •
ة للإنسان - أ ما مؤكدا ضمانا للحقوق الأساس ا تحر ا وسوء استغلال حرم الاستبداد ف ة أمانة   . الولا

ر مباشرة، كما أن ل الحق في تقلد لكل إنسان حق الاشتراك في إدارة الشؤون العامة لبلاده ب -ب - ب صورة مباشرة أو غ
عة  .الوظائف العامة وفقا لأحكام الشر

 
Article 23 
a. Authority is a trust; and abuse or malicious exploitation thereof is explicitly prohibited, in 

order to guarantee fundamental human rights. 
b. Everyone shall have the right to participate, directly or indirectly in the administration of his 

country’s public affairs. He shall also have the right to assume public office in accordance 
with the provisions of Shari’ah. 

 
 

 24المادة  •
ات المقررة في ªذ ةكل الحقوق والحر عة الإسلام دة بأحكام الشر  .ا الإعلان مق

Article 24 
All the rights and freedoms stipulated in this Declaration are subject to the Islamic Shari’ah. 
 
 

 25المادة  •
قة ح أي مادة من مواد ªذه الوث ر أو توض د لتفس ة ªي المرجع الوح عة الإسلام  .الشر

Article 25 
The Islamic Shari’ah is the only source of reference for the explanation or clarification of any of 
the Articles of this Declaration.  
 

 
 

 

                                               
                                                   



4. The challenges of Islamic Public Acceptance 
 The challenges of Islamic Public Acceptance for Human Rights should not in the 
theory or concept, but in the praxis, when we observe our situation in Asia or specially in 
our country, Indonesia. 
 
Asian struggle for rights and freedoms has deep historical roots, in the fight against 
oppression in civil society and the political oppression of colonialism, and also for the 
establishment or restoration of democracy. The reaffirmation of rights is necessary now 
more than ever before. Asia is passing through a period of rapid change in many aspects3 
 
The leaders of the Asean governments always promote Asian Value and stress that it is 
more important than human rights. But what is Asian value, they did not declare. In 
reality, the Asian value has nothing when there are violations of fundamental freedom 
and human rights. Also the situation and development of this area makes dehumanity 
 
These changes threaten many valued aspects of life, the result of the dehumanizing effect 
of technology, the material orientation of the market, and the destruction of the 
community. 
People have decreasing control over their lives and environment, and some communities 
do not have protection even against their traditional homes and grounds. 
We can observe the situation of Asia is very contradictive. The Asia as continent is very 
rich in natural resource, culture, race, religions, but this people suffers.  
 
In The Asian Charter, we can observe that Asian development is full of contradictions. 
There is massive and deepening poverty in the midst of growing affluence of some 
sections of the people. Levels of health, nutrition and education of large numbers of our 
people are appalling, denying the dignity of human life4.   
 
Asia is never in peaceful situations. Also in Indonesia, there are more than 4.600 
Religious Buildings are burnt by the people in the name of God or religious mandate. 
Unfortunately the people in Asia, especially in Indonesia enter in the conflict situations, 
violate the human rights and fundamental freedom. Problem of majority and minority, 
prejudice, the characteristic religions, and always provoke the people do not support to 
live in harmony. The violations of human rights, is very terrible and uncountable again. 
 
The violation of human rights invite us to know more profound the meaning and value of 
human dignity. Human persons have value in their freedom and dignities as a human 
person. All human person have the same dignity, with differences in function and activity 
in their society. 
 

                                                
3 Cfr. The Asian Charter, preamble. 
4 Idem. 

                                               
                                                   



The promotion and protection of human rights are considered as an obligation to 
promote, to protect and to observe the human value, which is the dignity of human 
person. In this sense, the contribution of Human Rights in Islam must be clear. All 
Muslims in this world have obligation to promote the Human Rights in Islam. 
 

                                               
                                                   


